
II 

(Nezakonodajni akti) 

MEDNARODNI SPORAZUMI 

SKLEP SVETA 

z dne 3. oktobra 2011 

o sklenitvi Konvencije o ohranjanju in upravljanju ribolovnih virov odprtega morja v južnem 
Tihem oceanu v imenu Evropske unije 

(2012/130/EU) 

SVET EVROPSKE UNIJE JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, zlasti člena 
43(2) v povezavi s členom 218(6)(a) Pogodbe, 

ob upoštevanju predloga Evropske Komisije, 

ob upoštevanju odobritve Evropskega parlamenta ( 1 ), 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Unija je pristojna za sprejemanje ukrepov za ohranjanje 
morskih bioloških virov v okviru skupne ribiške politike 
ter sklepanje sporazumov s tretjimi državami in 
mednarodnimi organizacijami. 

(2) Unija je na podlagi Sklepa Sveta 98/392/ES ( 2 ) pogodbe­
nica Konvencije Združenih narodov o pomorskem 
mednarodnem pravu z dne 10. decembra 1982, ki od 
vseh članic mednarodne skupnosti zahteva, da sodelujejo 
pri ohranjanju in upravljanju morskih bioloških virov. 

(3) Unija je na podlagi Sklepa Sveta 98/414/ES ( 3 ) pogodbe­
nica Sporazuma o uporabi določb Konvencije Združenih 
narodov o mednarodnem pomorskem pravu z dne 

10. decembra 1982 glede ohranjanja in upravljanja 
čezconskih staležev rib in staležev izrazito selivskih 
staležev rib. 

(4) Svet je 17. aprila 2007 pooblastil Komisijo, da se v 
imenu Skupnosti pogaja o Konvenciji u regionalni orga­
nizaciji za upravljanje ribištva (Regional Fisheries Mana­
gement Organisation – RFMO) v južnem Tihem oceanu 
za ribolovne vire, ki jih obstoječa RFMO še ni zajemala. 

(5) Pogajanja so bila v Auckladnu v Novi Zealandiji 
14. novembra 2009 uspešno zaključena s sprejetjem 
osnutka besedila Konvencije o ohranjanju in upravljanju 
ribolovnih virov odprtega morja v južnem Tihem oceanu 
(v nadaljnjem besedilu: Konvencija), ki je na podlagi člena 
36(1) na voljo za podpis 12 mesecev od 1. februarja 
2010. Unija je 26. julija 2010 v imenu Unije v skladu 
s Sklepom Sveta št. 2011/189/EU ( 4 ) podpisala Konven­
cijo. 

(6) Namen Konvencije je z njenim učinkovitim izvajanjem 
zagotoviti dolgoročno ohranjanje in trajnostno uporabo 
ribolovnih virov na območju Konvencije. 

(7) Plovila, ki plujejo pod zastavami držav članic Unije, lovijo 
ribolovne vire na območju Konvencije, v interesu Unije 
pa je, da odigra učinkovito vlogo pri izvajanju Konven­
cije. 

(8) Konvencijo je zato treba skleniti –
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( 1 ) Odobritev z dne 13. septembra 2011 (še ni objavljeno v Uradnem 
listu). 

( 2 ) UL L 179, 23.6.1998, str. 1. 
( 3 ) UL L 189, 3.7.1998, str. 14. ( 4 ) UL L 81, 29.3.2011, str. 1.



SPREJEL NASLEDNJI SKLEP: 

Člen 1 

V imenu Unije se sklene Konvencija o ohranjanju in upravljanju 
ribolovnih virov v južnem Tihem oceanu (v nadaljnjem besedilu: 
Konvencija) 

Besedilo Konvencije je priloženo temu sklepu. 

Člen 2 

Predsednik Sveta je pooblaščen za imenovanje osebe ali oseb, v 
imenu Unije pooblaščenih za deponiranje listine o odobritvi pri 

Vladi Nove Zelandije, ki opravlja naloge depozitarja, v skladu s 
členom 36(3) Konvencije ( 1 ). 

Člen 3 

Ta sklep začne veljati na dan njene objave. 

V Bruslju, 3. oktobra 2011 

Za Svet 
Predsednica 

J. FEDAK
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( 1 ) Generalni sekretariat Sveta bo objavil datum začetka veljavnosti v 
Uradnem listu Evropske unije.
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